A
CATRINA

Blndner Teller Kein crr 21.50
mit Blindnerfleisch, Rohschinken, Rohspeck und Alpkase

Piatto grigionese con carne secca, prosciutto crudo, speck crudo e formaggio d‘alpe
Graubunden platter with dried meat, raw ham, raw speck and alp cheese

Bruschetta
3Stuck

3pezzi

3pieces

Caprese

Tomaten mit Mozzarella und Basilikum
Caprese con pomodor; mozzarella e basilico
Caprese with tomatoes, mozzarella and basil

Bunte Salatvariation

Blattsalate, Sprossen, Kerne
Insalata mista colorata con germoglie semi
Colourful mixed salad with sprouts and seeds

Gemischter Salat

Blattsalate,Saisonsalate, Sprossen
Insalata mista con insalata di stagione e germogli
Mixed salad with seasonal salad and sprouts

Wurstsalat

Wurst-Kasesalat garniert
Waurstsalat con formaggio e gamnitura
Wiaurstsalat with cheese and garnish

Fitnessteller mit Poulet

Piatto fitness con pollo - Fitness dish with chicken

Fitnessteller mit Schweinsschnitzel (190g)
Piatto fitness con cotoletta dimaiale (190 g) - Fitness dishwith pork cutlet (190 g)

Fitnessteller mit Rindfleisch (1609)
Piatto fitness con carne dimanzo (160 g) - Fitness dish with beef (160 g)

Fischknusperli mit Salat garniert und Tartarsauce
Crocchette dipesce coninsalata e salsa tartara
Fish croquettes with salad and tartar sauce

Gross CHF 29‘—

CHF 16—

e 16.-

CHF 10.'

cir12.50

e 14.50

cr19.50

CHF 25'

cvr 28.-

cir 32.50

CHF 25.‘

FUr Salate kann man unter folgenden Dressings wahlen: Franzosisch, Italienisch, Hausdressing

Per le insalate puoiscegliere tra i seguenti condimenti: francese, italiano, della casa.
Forsalads, you can choose from the following dressings: french, ltalian, house special.
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Biindner Gerstensuppe
Zuppa d'orzo dei Grigioni
Grisons barley soup

Tomatensuppe
Zuppa dipomodoro
Tomato soup

Bizochels Sursilvans

mit GemUse und Alpkase Uberbacken, Apfelmus
Bizochels sursilvani, con verdure gratinate, formaggio d‘alpe, purea dimele
Bizochels Sursilvans, with vegetables gratinated with alp cheese, apple sauce

Capuns

in einer Rahmboullion, mit Alpkase tGberbacken
con brodo alla panna, gratinati con formaggio d'alpe
incream broth, gratinated with alp cheese

Capuns Vegetarisch

in einer Rahmboullion, mit Alpkase Gberbacken

Capuns vegetariani, con brodo alla panna, gratinati con formaggio d'alpe
Vegetarians capuns, in cream broth, gratinated with alp cheese

Trio Grischun

Capuns, Maluns, Bizochels, Alpkase, Apfelmus (auch Vegi Variante moglich)
Capuns, maluns, bizochels, formaggio d'alpe, purea di mele (disponibile anche in versione vegetariana)
Capuns, maluns, bizochels, alp cheese, apple purée (also available in a vegetarian version)

Lodge Burger

Rindfleischburger (180g), Vollkornbrotchen, Salat, Tomaten, Zwiebeln, Speck, Spiegelei
Hamburger dimanzo fatto in casa (180 g), panino integrale, insalata, pomodori cipolle, bacon, uovo fritto
Homenmade beef burger (180 g), whole wheat bun, lettuce, tomatoes, onions, bacon, fried egg

Surselva Cheeseburger

Rindfleischburger (180g), Vollkornbrotchen, Salat, Essiggurken, Alpkéase

Hamburger dimanzo fatto in casa (180 g), panino integrale,
insalata, sottacet] formaggio d'alpe, pomodori cipolle

Homenmade beefburger (180 g), whole wheat bun, lettuce, pickles, alp cheese, tomatoes, onions

Burger Vegetarisch

Dinkelburger, Vollkornbrotchen, Salat, Tomaten, Zwiebeln, Zitronen- Majonnaise
Hamburger difarro, panino integrali insalata, pomodor; cipolle, maionese al limone

Spelt burgers, whole wheat bun, salad, tomatoes, onions, lemon mayonnaise

Beilagen:

Pommes frites, SUsskartoffeln frites oder Blattsalat
Contorni: patatine fritte, patate dolci fritte, o insalata verde
Side dishes: French fries, sweet potatoes fries, or leaf salad

CHF 12.‘

+10.50

cir 22.50

cir 28.50

CHF 27.‘

cir 32.50

CHF 21.‘

CHF 21.‘

cir 22.50

cir 6.50
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Paniertes Schweinsschnitzel

mit Pommes frites, GemUse

Cotoletta dimaiale impanata con patatine fritte e verdure
Breaded pork cutlet with French friesand vegetables

Rahmschnitzel mit Tagliatelle und Gemuse
Cotoletta alla panna con tagliatelle e verdure
Cutlet with cream sauce, tagliatelle and vegetables

vom Schwein
vom Kalb

Bindner Cordon Bleu vom Schwein
gefullt mit Schinken, Alpkase und Speck,Pommes frites, GemUse

cir 28.50

CHF 26'
CHF 31—

cur 32.-

Cordon bleu grigionese dimaiale, ripieno di prosciutto, formaggio d'alpeggio e speck, com patatine fritte e verdure
Graubunden pork cordon bleu, stuffed with ham, alp cheese and speck with French friesand vegetables

Catrina Cordon Bleu vom Kalb

gefullt mit Bundnerfleisch, Alpkase, Tomaten, Gemuse, Pommes frites
Cordon Bleu Catrina di vitello, ripieno di carne secca dei Grigioni,

formaggio d'alpe e pomodori con verdure, patatine fritte

Veal Cordon Bleu Catrina, stuffed with dried meat from GraubUnden,

alp cheese and tomatoes with vegetables and French fries

Lodge Rosti

mit Rohschinken, Birnen, Alpkase, Nisse

con prosciutto crudo, pere, formaggio d‘alpe e noci
with raw ham, pears, alp cheese and walnuts

Rosti Vegetarisch

mit SaisongemUse und Alpkase gratiniert

con verdure distagione e formaggio d'alpe gratinato
with seasonal vegetables and grilled alp cheese

Kalbsleberliin Butter gebraten
mit ROsti - Fegato di vitello in burro con résti- Veal liver in butter with rosti

Lachsfilet an Limettenbutter

mit Gemuse, Reis

Filetto disalmone con burro al lime, verdure e riso
Salmonfillet with lime butter, vegetables e rice

Spareribs (Schwein)

mit GrillgemUse, Pommes frites, Barbeque Sauce

Costolette dimaiale con verdure grigliate, patatine fritte e salsa barbecue
Pork ribs with grilled vegetables, French fries and barbecue sauce

Kalbssteak

mit Morchelsauce,Pommes frites, Gemuse

Bistecca divitello con salsa alle spugnole, patatine fritte e verdure
Veal steak with morel sauce, French fries, vegetable

Fleischdeklaration: Dichiarazione carne:

Schweinefleisch: Schweiz Maiale: Svizzera

Pouletfleisch: Schweiz Pollo: Svizzera

Rind: Schweiz Manzo: Svizzera

Kalb: Schweiz Vitello: Svizzera

Fisch: Norwegen Pesce: Norvegia

Zusatzliche Gedecke werden | coperti aggiuntivi verranno addebitati
mit CHF 1.50 berechnet. al costo di CHF 1,50.

cr 39.50

crr 22.50

CHF 20.‘

CHF 3750

crr 28.-

cur 32.-

- 4950

Meat declaration:

Pork: Switzerland
Chicken: Switzerland
Beef: Switzerland
Veal: Switzerland
Fish: Norway

Additional place settings
will be charged at CHF 1.50.
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Verschiede Kuchen
Torte varie
Various cakes

Disentiser Nusstorte
Torta alle nocidi Disentis
Disentis walnut cake

Schokoladenktichlein

mit Vanille Glace und Beeren garniert

Tortini al cioccolato con gelato alla vaniglia e frutti dibosco
Chocolate tartlets with vanilla ice cream and berries

Apfelkichlein mit Vanillesauce
Tortine dimele con salsa alla vaniglia
Apple tartlets with vanilla sauce

Kugel Glace diverse Aromen
Gelato in pallina, vari gusti
Scooped ice cream, various flavours

mit Rahmzuschlag
con panna extra
with extra cream

e 6.50

cir 7.50

13,50

i+ 10.50

cir 3.50

cnir 1.50



LODGE

A CATRINA

MENU DEI BAMBINI
CHILDREN'C MENV

HAUPTGERICHTE - piarn pemcieau - mam orses

SPAGHETTI TOMATENSAUCE cnr 12

Spaghetticon salsa di pomodoro - Spaghetti with tomato sauce

SPAGHETTI BOLOGNESE crr 13~
Spaghettialla bolognese - Spaghetti Bolognese

CHICKEN NUGGETS MIT POMMES FRITES chr 13-
Nuggets dipollo con patatine fritte - Chicken nuggets with French fries

PANIERTES SCHNITZEL MIT POMMEQ FRITES UND GEMUSE cnr 2=

Cotoletta impanata con patatine fritte e verdure
Breaded escalope with French fries and vegetables

PORTION POMMES FRITES crr 8.50

Porzione di patatine fritte - Portion of French fries

DESSERT

VERSCHIEDE KUCHEN crr 6.50

Torte varie - Various cakes

DISENTISER NUSSTORTE crr 7.50

Torta alle nocidi Disentis - Disentis walnut cake

OCHOKOLADENKUCHLEIN chr 13.50
MIT VANILLE GLACE UND BEEREN GARNIERT

Tortini al cioccolato con gelato alla vaniglia e frutti di bosco
Chocolate tartlets with vanilla ice cream and berries

APFELKUCHLEIN MIT VANILLECAUCE chr 10.50 vv

Tortine dimele con salsa alla vaniglia
Apple tartlets with vanilla sauce

KUGEL GLACE DIVERSE AROMEN crr 3.50

Gelato in pallina, vari gusti
Scooped ice cream, various flavours

MIT RAHMZUSCHLAG cHr 1.50

con panna extra -with extra cream



